Lire attentivement le livret consignes de sécurité et ce livret
avant la premiére utilisation.

Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y este
folleto antes de utilizar el aparato por primera vez.

Leia atentamente as instrucées de seguranca bem como
este folheto antes da primeira utilizagéo.

Leggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza e
questo libretto, al primo utilizzo.

Alafdote MpooeKTIKA To PUAAGSIO e Ti 0dnyieg aopaleiag
kaBwg kat auto To YUAAGSIO TIPIV XPNOILOTTIOIOETE TN GUOKEUH
yla mpwtn gopd.

Neem voor het eerste gebruik dit boekje en het boekje met
de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

Lesen Sie vor der ersten Benutzung die Sicherheitshinweise
und die Broschiire sorgfiltig durch.

Read safety instructions and booklet carefully before using
for the first time.
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Mpoyumaiime iHcmpykuil 3 mexHiku 6e3neku i uyto
6pouypy neped 8UKOPUCMAHHAM ynepuie.

Meped nepebim ucnosnb3o8aHuem npubopa 8HUMAMebHO
03HAKOMbMeCL ¢ npasusiamu MmexHuku 6GesonacHocmu u
0aHHou uHcmpykyueu.

BipiHwi pem KondaHapda Kayinci3dik HycKaynbiFbiH
MYKUSIM OKbIN WhIFbIHbI3.

lMpoyememe 8HUMamesnHoO KHUXKAma u ceéemume 3a
6e3onacHocm 8 Hest npedu nepeama ynompe6a.

Prije prve upotrebe procitajte knjizicu sa sigurnosna
uputstva i knjiZicu o upotrebi.

Pred prvnim pouZzitim si pozorné prectéte brozuru s
bezpecnostnimi pokyny a tuto brozuru.

8020004728

PERFECTMIX + OTG

Az els6 haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a biztonsdgi
elGirdsokrdl sz616 brostrdt és a jelen brosurdt.

Cititi cu atentie manualul cu instructiunile de sigurantd si
aceastd brosurd inainte de prima utilizare.

Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte broZiiru
~Bezpecnostné odportcania a pouZitie”.
Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila za varno

uporabo in ta navodila.

Pre prve upotrebe pazljivo procitajte knjiZicu s
bezbednosnim uputstvima i ovu knjiZicu.
Molimo da prije prve uporabe paZzljivo procitate
sigurnosne upute i upute za uporabu.

Lugege enne esimest kasutuskorda tdhelepanelikult
ohutusnéudeid ja seda brosiidiri.

Pirms pirmas lietosanas uzmanigi izlasiet drosibas

noradijumus un $o informaciju.
Pries naudodami prietaisq pirmq kartq jdémiai
perskaitykite saugos instrukcijq ir Siq instrukcijq.

Przed pierwszym korzystaniem z urzqdzenia przeczytaj
uwaznie ksiqzke z zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq
instrukcje.

Kullanmadan énce giivenlik talimatlari kitapgigini ve bu
kitapgigi dikkatlice okuyun.
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Bacalah petunjuk dan buklet keselamatan secara

saksama sebelum menggunakan untuk pertama kalinya.
Sila baca buku arahan keselamatan dan buku ini sebelum
penggunaan untuk kali pertama.

y oc s8 tay huéng din an toan v cu n sé tay nay
trudce khi str dung.



Avant |'utilisation de votre accessoire, référez vous a la notice d'utilisation et le livret de consignes de
sécurité de votre appareil. / Antes de usar su accesorio, consulte el manual de instrucciones y el folleto
de instrucciones de seguridad de su aparato. / Antes da utilizagGo do seu acessorio, consulte o manual
de utilizacGo e o folheto de seguranca do seu aparelho. Prima di usare I’accessorio, consultare il manuale
diistruzioni e il foglio con le avvertenze di sicurezza dell’apparecchio. / Mpwv T xprion Tou aggcoudp oag
avatpé€Te oTIq 08nyieg XPONG Kat 6To UANASIO ACPAAELDG TNG CUOKEVNG 0ag. / Alvorens uw accessoire te
gebruiken, raadpleeg de gebruiksaanwijzing en de veiligheidshandleiding van uw apparaat. / Lesen Sie vor
der Benutzung des Zubehors die Gebrauchsanweisung und das Sicherheitsheft Ihres Gerdts. / Before using
your accessory, refer to the use instructions and the safety leaflet of your device. /
.djl.@ﬁua&‘ M?.:A\J ehs.mY\ Cilaglad i€ @‘J ‘é‘;.\d’\ ?L\s.”u_‘.\ Jdy ;
.A_._\:\SA:;\)AJ}';A&:\M.\&WJASJ;jd)ngSda:.“)_sh.\@ 5‘5\.\1;@)\ salainl j‘d:ﬂ/ﬂepe/:l
BIKOPUCTaHHAM akcecyapa 03HalnomTecs 3 iHCTPYKLI€Elo 3 eKcnyaTalyii Ta 6ykneTom i3 npasunamu 6esneku
AnA Bawworo npuctpoto. / Mepep Ncnonb3oBaHrieM NPUHAANEXHOCTY 03HaKOMbTECh C 6POLLIOPO MO
TexHuKe 6e30nacHoCT 1 VHCTPYKUMAMKN NO 3KCNAyaTauumn, npuiaraemMmbiMn K yCTpOIhCTBy. / AKCeCCyapﬂbl
nanganaHy anabiHAa Ky pbiaFbiHbI3AbIH, NaiaanaHy Typanbl Hy CKay/llapbiH XaHe Kayincisaik
Typasbl napaklachkiH KapaHbi3. / Mpeav Aa v3nonssate akcecoapa, BXKTE MHCTPYKLWNTE 3a ynoTpeba
1 INCTOBKaTa 3a 6@30nacHOCT Ha ycTpoicTBOTO. / Prije upotrebe pribora pogledajte uputstva za upotrebu
i letak s informacijama o sigurnosti uredaja. / Pfed pouzitim pfisluenstvi si prostudujte navod k obsluze
a bezpecnostni pokyny vaseho zafizeni. / A tartozék hasznalata elétt olvassa el a késziilék hasznalati
utmutatéjat és biztonségi elSirasait. / Inainte de a utiliza accesoriul, consultati manualul de utilizare si
brosura cu masuri de siguranta a aparatului dumneavoastra. / Pred pouzitim prislusenstva si precitajte
névod na obsluhu a bezpecnostné pokyny vasho zariadenia. / Preden uporabite dodatek, preberite
navodila za uporabo in varnostni list vase naprave. / Pre upotrebe pribora, pogledajte uputstva za upotrebu
i letak sa informacijama o bezbednosti uredaja. / Prije upotrebe pribora, pro¢itajte upute za rukovanje
i letak u vezi sigurnosti uredaja. / Enne lisatarviku kasutamist lugege palun seadme kasutusjuhendit ja
ohutusjuhiseid. / Pirms papildierices lietosanas izlasiet ierices lietosanas instrukciju un drosibas noteikumus.
/ Pries naudodami prieda, perskaitykite savo prietaiso naudojimo instrukcijas ir informacija apie sauga. /
Przed uzyciem akcesoriéw nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi i broszurg z zasadami bezpieczenstwa
urzadzenia. / Aksesuari kullanmadan 6nce kullanma talimatlarina ve cihazinizin emniyet kitapgigina
bagvurun. / sngilemsliuuazaiierasnivesgunafesqu neums\dugunsoiidn  EFAEC AT - BEREREN
EARIAE RLZEIE5] - / Sebelum menggunakan aksesori Anda, bacalah petunjuk penggunaan dan
pamflet keselamatan pada perangkat Anda. / Sebelum menggunakan aksesori anda, rujuk kepada arahan
penggunaan dan risalah keselamatan pada perkakas anda / Truéc khi sir dung phu kién, hay tham
khao huéng dan str dung va to thong tin vé an toan cla thiét bi cta ban.
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Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



